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Loi sur les oprations transfrontalires intgres de contrle d'application de la loi

L.C. 2012, ch. 19, art. 368

Sanctionne 2012-06-29

Loi portant mise en oeuvre d'un accord cadre sur les oprations transfrontalires intgres de contrle d'application de la loi entre le gouvernement du Canada et le gouvernement des tats-Unis d'Amrique

[dicte par l'article 368 du chapitre 19 des Lois du Canada (2012), en vigueur le 20 aot 2012, voir TR/2012-68.]
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Titre abrg

1Loi sur les oprations transfrontalires intgres de contrle d'application de la loi.
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Dfinitions
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Dfinitions

2Les dfinitions qui suivent s'appliquent  la prsente loi.


	

accord



Agreement



	
accord L'Accord cadre sur les oprations intgres transfrontalires maritimes d'application de la loi entre le gouvernement du Canada et le gouvernement des tats-Unis d'Amrique, conclu le 26 mai 2009. (Agreement)



	

agent dsign



designated officer



	
agent dsign Personne physique nomme  titre d'agent charg du contrle transfrontalier maritime de l'application de la loi par l'autorit centrale du Canada en vertu des paragraphes 7(1) ou 8(1) et par la personne dsigne comme autorit centrale des tats-Unis pour la mise en oeuvre de l'accord. (designated officer)



	

opration transfrontalire intgre



integrated cross-border operation



	
opration transfrontalire intgre Dploiement d'un bateau dont l'quipage se compose d'agents dsigns du Canada et des tats-Unis pour le contrle transfrontalier de l'application de la loi dans les zones non contestes de la mer ou des eaux internes longeant la frontire internationale entre le Canada et les tats-Unis. (integrated cross-border operation)
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Objet
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Objet

3La prsente loi a pour objet la mise en oeuvre de l'accord, dont les objectifs consistent  mettre en place des moyens supplmentaires de prvenir, de dtecter et de rprimer les infractions criminelles et autres violations de la loi dans les zones non contestes de la mer ou des eaux internes longeant la frontire internationale entre le Canada et les tats-Unis, et  faciliter les enqutes et les poursuites judiciaires  l'gard de ces infractions et violations.
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Principes
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nonc

4Les principes ci-aprs sont reconnus et proclams:


	
a)le Canada et les tats-Unis ont un intrt mutuel pour le maintien de la scurit dans les zones non contestes de la mer ou des eaux internes longeant la frontire internationale entre le Canada et les tats-Unis;



	
b)les oprations transfrontalires intgres doivent:


	
(i)respecter la souverainet du Canada et des tats-Unis,



	
(ii)s'effectuer dans le respect de la primaut du droit,



	
(iii)s'effectuer selon les directives d'un agent dsign du pays hte;







	
c)les oprations transfrontalires intgres doivent, au Canada, s'effectuer dans le respect des droits et liberts garantis par la Charte canadienne des droits et liberts.
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Autorit centrale du Canada
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Dsignation

5Pour la mise en oeuvre de l'accord, l'autorit centrale du Canada est le commissaire de la Gendarmerie royale du Canada ou son dlgu.







[bookmark: art6][bookmark: art6]


Direction et gestion

6L'autorit centrale du Canada assure la direction et la gestion des oprations transfrontalires intgres, en collaboration avec la personne dsigne comme autorit centrale des tats-Unis pour la mise en oeuvre de l'accord.
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[bookmark: art7] 
Nomination des agents du Canada


	
7(1)L'autorit centrale du Canada peut nommer,  titre d'agent charg du contrle transfrontalier maritime de l'application de la loi, la personne physique qui remplit l'une ou l'autre des conditions suivantes:


	
a)elle est membre de la Gendarmerie royale du Canada;



	
b)elle est agent de police nomm ou employ en vertu d'une loi provinciale;



	
c)elle est pilote, copilote, observateur ou autre membre d'quipage d'un aronef qui est exploit par la Gendarmerie royale du Canada ou par un service de police constitu en vertu d'une loi provinciale et qui est utilis pour fournir des services de soutien arien dans le cadre d'une opration transfrontalire intgre.
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Condition pralable

(2)La personne en cause ne peut tre nomme que si elle a russi la formation des agents dsigns qui est agre par l'autorit centrale du Canada.
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[bookmark: art8] 
Nomination des agents des tats-Unis


	
8(1)L'autorit centrale du Canada peut nommer,  titre d'agent charg du contrle transfrontalier maritime de l'application de la loi, la personne physique qui remplit l'une ou l'autre des conditions suivantes:


	
a)elle est officier commissionn, adjudant ou officier marinier de la garde ctire des tats-Unis;



	
b)elle est agent de police ou de contrle d'application de la loi et nomme ou employe en vertu des lois des tats-Unis ou de l'un de ses tats;



	
c)elle est pilote, copilote, observateur ou autre membre d'quipage d'un aronef qui est exploit par la garde ctire des tats-Unis ou par un service de police ou un autre organisme de contrle d'application de la loi des tats-Unis ou de l'un de ses tats et qui est utilis pour fournir des services de soutien arien dans le cadre d'une opration transfrontalire intgre.
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Conditions pralables

(2)La personne en cause ne peut tre nomme que si elle remplit les conditions suivantes:


	
a)sa nomination est recommande par la personne dsigne comme autorit centrale des tats-Unis pour la mise en oeuvre de l'accord;



	
b)elle a russi la formation des agents dsigns qui est agre par l'autorit centrale du Canada.
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Suspension et rvocation

9L'autorit centrale du Canada peut suspendre ou rvoquer la nomination de tout agent dsign.
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[bookmark: art10] 
Certificats


	
10(1)L'autorit centrale du Canada peut dlivrer  un agent dsign un certificat attestant que le titulaire a cette qualit pour l'application de la prsente loi.
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Valeur probante

(2)Tout certificat vis au paragraphe (1) et prsent comme tel est admissible en preuve et fait foi de son contenu devant tous les tribunaux et dans toutes les procdures.











[bookmark: art11][bookmark: art11]


Recommandation d'une nomination

11L'autorit centrale du Canada peut recommander,  la personne dsigne comme autorit centrale des tats-Unis pour la mise en oeuvre de l'accord, de nommer,  titre d'agent charg du contrle transfrontalier maritime de l'application de la loi aux tats-Unis, la personne physique qui remplit l'une ou l'autre des conditions prvues aux alinas 7(1)a)  c).
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Pouvoirs des agents dsigns
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Pouvoirs d'un agent dsign

12Tout agent dsign est investi, pour le contrle d'application des lois fdrales, des pouvoirs d'un membre de la Gendarmerie royale du Canada lorsque, selon le cas:


	
a)il participe  une opration transfrontalire intgre;



	
b)il accomplit une activit accessoire  une telle opration, notamment il se dplace en vue de participer  l'opration ou comparat devant un tribunal en lien avec l'opration.











[bookmark: Personnes_detenues__12898][bookmark: Personnes_detenues__12898]

Personnes dtenues
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[bookmark: art13] 
Traitement


	
13(1)Le droit canadien s'applique  la personne dtenue ou mise sous garde au Canada dans le cadre d'une opration transfrontalire intgre.
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Dplacement hors du Canada

(2)La personne ne peut tre amene hors du Canada qu'en conformit avec le droit canadien.
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Saisies
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[bookmark: art14] 
Bateaux et objets saisis au Canada


	
14(1)Le droit canadien s'applique aux bateaux et autres objets saisis au Canada dans le cadre d'une opration transfrontalire intgre.
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Transport hors du Canada

(2)Sous rserve du paragraphe (3), les bateaux et autres objets saisis ne peuvent tre transports hors du Canada qu'en conformit avec le droit canadien.
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Exception

(3)Ils peuvent tre transports hors du Canada dans des cas de ncessit oprationnelle ou gographique, notamment dans l'un ou l'autre des cas suivants:


	
a)avant de livrer le bateau ou l'objet saisi  l'endroit prvu de sa remise au Canada, les agents dsigns doivent participer  une opration transfrontalire intgre en cours, ou intervenir dans une situation d'urgence dans les eaux des tats-Unis;



	
b)en raison de mauvaises conditions mtorologiques ou de problmes mcaniques touchant le bateau pilot par des agents dsigns, il est ncessaire de passer par les eaux des tats-Unis pour se rendre au port le plus proche;



	
c)les canaux de navigation entre l'endroit o le bateau ou l'objet a t saisi et l'endroit prvu de sa remise au Canada passent par les eaux des tats-Unis.
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Bateaux et objets saisis aux tats-Unis

15Les bateaux et autres objets saisis aux tats-Unis dans le cadre d'une opration transfrontalire intgre demeurent sous la garde et le contrle de l'agent dsign amricain s'ils sont transports au Canada dans des cas de ncessit oprationnelle ou gographique, notamment dans l'un ou l'autre des cas suivants:


	
a)avant de livrer le bateau ou l'objet saisi  l'endroit prvu de sa remise aux tats-Unis, les agents dsigns doivent participer  une opration transfrontalire intgre en cours, ou intervenir dans une situation d'urgence dans les eaux du Canada;



	
b)en raison de mauvaises conditions mtorologiques ou de problmes mcaniques touchant le bateau pilot par des agents dsigns, il est ncessaire de passer par les eaux du Canada pour se rendre au port le plus proche;



	
c)les canaux de navigation entre l'endroit o le bateau ou l'objet a t saisi et l'endroit prvu de sa remise aux tats-Unis passent par les eaux du Canada.
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Non-application de certaines lois

16Les lois fdrales rgissant l'importation ou l'exportation de biens ne s'appliquent pas  l'importation ni  l'exportation, par des agents dsigns, de bateaux ou d'autres objets dans les cas viss au paragraphe 14(3) ou  l'article 15.









